
Objective | 目标

I am looking for English translation and interpretation 
jobs on a part-time basis.

寻英语笔译、口译翻译兼职工作。

Experienced | 有经验 Interested | 有兴趣

Education
教育背景

JINYI | 金毅
Changsha, Hunan

shoy1011@hotmail.com

linkedin.com/in/iamjinyi

Timeline | 时间轴

2020
Experience
工作经历

Activity
社会活动

1999

9/1999 B.A in International Economics & Trade, 
Beijing | 北京物资学院，国际经济与贸易

3/2004 Master of International Business, 
Melbourne | Monash大学，国际商务硕士，墨尔本

9/2008 Project assistant at EEP, Beijing
            欧盟项目办能源部门助理，北京

6/2006 Field translator at SGE, Beijing
             中澳煤层气公司钻探现场翻译，北京

11/2009 Co-founder at WDS, Beijing
             威尔赛特信息技术创始人之一，北京

7/2014 Product Manager at IFS, Dubai
            Interfield信息技术产品经理，迪拜

7/2019 Museum volunteer, Changsha
            湖南省博物馆志愿者，长沙

12/2005 Freelance translator, Beijing
              兼职笔译，北京

4/2019 English tutor for kids, Changsha
            少儿英语口语辅导老师，长沙

兼职笔译/口译
FREELANCE TRANSLATOR

Languages | 语言

Chinese (Native) | 中文（母语）  
English (Proficient) | 英语（精通）

Key skills | 主要技能

Specialised translation | 专业领域翻译

The work distribution of my experiences in a pie chart
主要工作职责分配图

Project management | 项目管理

Requirements analysis | 需求分析
Product design | 产品设计

Research | 调研

Translation/interpretation | 翻译        

Training & other | 培训&其它       

Summary of the key skills | 主要技能总结

Computer
电脑技能

Communication
沟通技能

English language
英语听说读写

Analytical skills
分析能力

Time management
时间管理能力

Learning new skills
学习新事物能力

The treemap below displays areas I either worked on before or 
interested in. I aim to specialise in one or more of these fields.

下图显示的是我在翻译工作中从事过的以及感兴趣的领域。我的目标
是成为某个或多个领域的专业翻译。

Attention to detail
关注细节

Cultural intelligence
文化智商

♡ The infographics design style is inspired by jankapunkt | 简历设计灵感来源于 jankapunkt Last updated | 最近更新: 2020/03/02

   2018  Travelled alone in China
             在中国多地独自旅行

https://www.linkedin.com/in/iamjinyi/
https://github.com/jankapunkt
https://github.com/jankapunkt

